Iﬁ Aéltung muss. dgn Benutzer ausgehandigt werden. Garantie, ung nur bei Montage onzessionierte ortlicher Vo
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presentl istr devono essere consegnate all’ utilizzatore. Garanzi in . orme alle is
0 e eseguito da uno specialista concessionario in funzione delle pi

rs?n’@hction must be given to the user. Guarantee/Liability only wl
ES Se entr ara este manual de instrucciones al usuario. Garantia/Respol
{c‘» idad con la normativa local.
| Dezehan(ﬂeldlng moet aan de gebruiker worden bezorgd. Garantie/aansprakelijk
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Denne veiledningen ma utleveres til brukeren. Garantien gjelder kun nar enheten er mont
Takuu ja vastyuvelvollisuus p«é\t voimassa vain, kun laitteen kokoaa valtuutettu asia

Denna anvisning méste Gverldmnas till anvandaren. Tamé ohje taytyy antaa kayttajalle
instrukti onerna och lokala bestammelser.

Tento navod musi byt doruc¢eny pouzivatelovi. Zaruka plati, len ak sa montaz vykona p
WABFRAPHARAL AR RIEFENEEREBEE, FHEBROE WA RFS
See juhend tuleb kasutajale anda. Garantii / vastutus kehtib ainult paigaldusloaga spetsial
Ove se upute moraju predati korisniku. Jamstvo vrijedi samo ako je montazu izvrsilo ovla
Sis instrukcijas ir janodod lietotajam. Garantija ir spéka tikai tad, ja uzstadi$anu veic liceni

O presente manual deve ser entregue ao utilizador. A garantia s6 é valida se a instalagao
instrugdes e os regulamentos locais.

Prezentele instructiuni trebuie inmanate utilizatorului. Garantia este valabila doar in cazul
si respectand prevederile locale.

» Bu talimat, kullaniciya teslim edilmelidir. Garanti / sorumluluk, triin sadece kilavuzda 6ngo
§ekllde monte edildiginde gegerlilik kazanir.

uputstva moraju se predati korisniku. Garancija / odgovornost samo ako ih montira ovla

y. AT vodlla je treba izro€iti uporabniku. Garancija / odgovornost velja samo v kolikor montira
f k é.rso upostevani lokalni veljavni predpisi.
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GLOBAL excl. USA_CAN ALESSI
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Lieferumfang Toebehoren Komnnekrtauua Toimituskokonaisuus Dalu saraksts = Seznam delov

Contenu du colis Rozsah dodavky Cnucbk Ha getainute Obsah dodavky Lista de pecas

Distinta dei pezzi Daliy sarasas Leveringsomfang HETEE Volumul livrarii

Parts list Zakres dostawy Leveransomfattning Osade nimekiri Parca listesi

Alcance del suministro Szallitasi terjedelem Leveranseomfang Popis dijelova Lista delova
H811971xxx1091_GLOBAL excl. USA_CAN H898184 H891757

Dimensionen Afmetingen Pasmepbi  Suopa lzmeri Dimenzije
Dimensions  Rozmeéry Pasmepu Rozmery Dimensodes
Dimensioni Matmenys Paksalve & Masa

Dimensions  Wymiary Sapa Mootmed Boyutlar

Dimensiones Meéretek Grennsape Dimenzije Dimenzije
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Montageablauf Montageverloop MocnepoBaTenbHOCTL MOHTaXka Asennuksen Montazas procediira
Exécution du montage Priibéh montaze MpoTuyaHe Ha MOHTaXa Montaz Processo de montagem
Esecuzione del montaggio Montavimo tvarka  Monteringstrin EinkEd Desfasurarea montajului
Assembly procedure Odptyw montazowy Monteringsprocedur Kokkumonteerimine Montaj prosediirii
Proceso de montaje A szerelés menete Monteringsbeskrivelse Postupak montaze = Uputstvo za montazu

Navodila za montazo
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GLOBAL excl. USA_CAN

Montageablauf

Exécution du montage
Esecuzione del montaggio
Assembly procedure
Proceso de montaje

Montageverloop
Priibéh montaze
Montavimo tvarka
Odplyw montazowy
A szerelés menete

13

ALESSI | LAUFEN

MNMocnepoBaTenbHOCTb MOHTaka Asennuksen
MpoTuyaHe Ha MOHTaXa Montaz Processo de montagem
Monteringstrin KRR Desfasurarea montajului
Monteringsprocedur Kokkumonteerimine Montaj prosediirii
Monteringsbeskrivelse Postupak montaze = Uputstvo za montazu
Navodila za montazo

Montazas procedira
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Lieferumfang
Contenu du colis
Distinta dei pezzi

Toebehoren
Rozsah dodavky
Daliy sarasas
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Komnnekrauua

Toimituskokonaisuus Dalu saraksts
Cnucbk Ha petainute Obsah dodavky
Leveringsomfang

Rz 8!

Seznam delov
Lista de pecas
Volumul livrarii

Parts list Zakres dostawy Leveransomfattning Osade nimekiri Parca listesi
Alcance del suministro Szallitasi terjedelem Leveranseomfang Popis dijelova Lista delova
H811971xxx1041_GLOBAL excl. USA_CAN H893943 H898193 H891757
=
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Dimensionen Afmetingen

Dimensions
Dimensioni
Dimensions

Rozméry
Matmenys
Wymiary

Dimensiones Méretek
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Gronnsape Dimenzije
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Montageablauf Montageverloop
Exécution du montage Priibéh montaze
Esecuzione del montaggio Montavimo tvarka
Assembly procedure Odplyw montazowy
Proceso de montaje A szerelés menete
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MNMocnepoBaTenbHOCTb MOHTaka Asennuksen
MpoTuyaHe Ha MOHTaXa

Monteringstrin

Monteringsprocedur
Monteringsbeskrivelse

Montaz

B

Kokkumonteerimine

Postupak montaze

Montazas procedira
Processo de montagem
Desfasurarea montajului
Montaj prosediirii
Uputstvo za montazu
Navodila za montazo
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Montageablauf Montageverloop MocnepoBaTenbHOCTL MOHTaXka Asennuksen Montazas procediira

Exécution du montage Priibéh montaze MpoTuyaHe Ha MOHTaXa Montaz Processo de montagem

Esecuzione del montaggio Montavimo tvarka  Monteringstrin EEERF Desfasurarea montajului

Assembly procedure Odptyw montazowy Monteringsprocedur Kokkumonteerimine Montaj prosediirii

Proceso de montaje A szerelés menete Monteringsbeskrivelse Postupak montaze = Uputstvo za montazu
Navodila za montazo
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Parts list
Contenu du colis
Alcance del suministro

H811971xxx1041_USA_CAN H891757

optional
% % optionnel

*H898193 opcional

g

~ H898184

*H893943

* This washbasin has to be made custom field installed complying with the plumbing code; cUPC
* Ce lavabo doit étre installé conformément aux exigences du code de la plomberie; cUPC
* Los complementos del lavabo han de ser acompafiados con certificacion acreditada; cUPC

Dimensions
Dimensions
Dimensiones
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Assembly procedure
Exécution du montage
Proceso de montaje
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